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17. Укрепление деятельности Агентства, связанной с ядерной 
наукой, технологиями и применениями 

 (GC(50)/14 и Corr.1 и Corr.2, GC(50)/INF/3 и Add.1, 
GC(50)/COM.5/L.3) 

1. Представитель ФРАНЦИИ, представляя проект резолюции, озаглавленный "Укрепление 
деятельности Агентства в области ядерных наук и применений, имеющих отношение к ядерной 
энергии" и содержащийся в документе GC(50)/COM.5/L.3, говорит, что, хотя ядерная 
энергетика находится в центре задач Агентства, до сих пор она не была предметом отдельной 
резолюции Генеральной конференции. Проект резолюции, находящийся на рассмотрении 
Комитета, имеет своей целью разрешить этот парадокс. 

2. После обширных консультаций было принято решение посвятить ядерно-энергетическим 
применениям и неэнергетическим ядерным применениям два отдельных текста. Проект 
резолюции, содержащийся в документе GC(50)/COM.5/L.3, который был подготовлен в 
сотрудничестве с Группой 77 и Китаем, учитывает, в частности, растущие надежды на роль 
ядерной энергетики, надежды, речь о которых шла на Международной конференции на уровне 
министров "Ядерная энергетика для XXI века", которая проходила в Париже в 2005 году. 

3. Из 28 энергетических реакторов, которые сооружаются в настоящее время, 
16 расположены в развивающихся странах, и Секретариат получает все больше просьб об 
оказании помощи от стран, желающих приступить к реализации ядерно-энергетических 
программ. Одной из ключевых задач Секретариата стала бы помощь этим странам в развитии 
безопасных, надежных и устойчивых с точки зрения распространения программ. Хотелось бы 
надеяться, что рассматриваемый проект резолюции поможет обеспечить эффективное 
выполнение Секретариатом этой задачи. 

4. Освещая некоторые элементы проекта резолюции, он обращает внимание на пункты f) и 
g) преамбулы, в которых подчеркивается необходимость разнообразия источников энергии и 
при этом подтверждается суверенное право каждой страны определять свою собственную 
энергетическую политику.  

5. Важно, чтобы Генеральная конференция четко и недвусмысленно высказалась по 
вопросу о ядерной энергетике, что должно получить широкую поддержку.  

6. Представитель ИРЛАНДИИ говорит, что, хотя его страна не сделала выбор в пользу 
ядерной энергетики, она полностью признает суверенное право других стран сделать такой 
шаг. К сожалению, до представления рассматриваемого проекта резолюции - проекта 
резолюции, который знаменует отход от практики решения вопросов ядерно-энергетических 
применений, как считает его делегация, более сбалансированным образом, – консультации с 
его делегацией не проводились. 

7. Ирландия не может поддержать этот проект резолюции в его нынешней форме. 

8. Представитель МАРОККО, выступая от имени Группы 77 и Китая, благодарит делегацию 
Франции за ее участие в подготовке представленного проекта резолюции и сообщает Комитету, 
что Группа в рамках данного пункта повестки дня представит проект резолюции, который 
будет касаться неэнергетических ядерных применений. Он предлагает создать рабочую группу 
для рассмотрения вопроса о том, как можно сгруппировать проекты резолюции, 
представленные по данному пункту повестки дня. 
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9. Представитель СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ АМЕРИКИ говорит, что его страна 
решительно поддерживает безопасную, надежную и устойчивую с точки зрения 
распространения ядерную энергетику во всех странах, которые выполняют свои обязательства 
по нераспространению, и именно поэтому его делегация решила присоединиться к числу 
авторов рассматриваемого проекта резолюции. 

10. Данный проект резолюции учитывает растущий интерес к ядерной энергетике во всем 
мире и ключевую роль Агентства в оказании помощи и предоставлении информации странам, 
рассматривающим ядерно-энергетический вариант, и его делегация надеется, что он получит 
широкую поддержку. 

11. Представитель НОВОЙ ЗЕЛАНДИИ, которого поддерживает представитель АВСТРИИ, 
говорит, что ее делегация разделяет мнение, выраженное представителем Ирландии.  

12. Резолюция GC(49)/RES/12.A, принятая в 2005 году, была результатом обширных 
консультаций, но по проекту резолюции, находящемуся на рассмотрении на данном этапе, с 
делегацией Новой Зеландии и делегациями аналогично мыслящих стран не консультировались. 
Вместе с тем ее делегация готова конструктивно работать с его авторами, с тем чтобы 
выработать текст, приемлемый для всех. 

13. Представитель ДАНИИ говорит, что ее делегация также не может поддержать данный 
проект резолюции в его существующем виде. 

14. Представитель РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ говорит, что его делегация является одним 
из авторов этого проекта резолюции, поскольку она полагает, что существует потребность в 
отдельной резолюции, посвященной ядерно-энергетическим применениям ядерной энергии, 
ибо ядерная энергетика имеет ключевое значение для обеспечения глобальной энергетической 
безопасности. 

15. Представитель КАНАДЫ, поддерживая мнения, выраженные представителями Франции, 
Соединенных Штатов Америки и Российской Федерации, говорит, что отдельная резолюция по 
ядерно-энергетическим применениям может быть полезной. 

16. Будучи страной, сделавшей выбор в пользу ядерной энергетики, Канада рассматривает 
пятидесятую очередную сессию Генеральной конференции как хорошую возможность 
выразить поддержку роли Агентства в содействии использованию ядерной энергии в 
производстве электроэнергии.  

17. Содержание данного проекта резолюции не затронет право индивидуальных стран делать 
выбор в пользу ядерной энергетики или отказываться от нее.  

18. Представитель КИТАЯ, указывая, что его делегация является одним из авторов проекта 
резолюции, напоминает, что Генеральный директор в своем заявлении накануне говорил, в 
частности, о "растущих надеждах на роль ядерной энергетики". Одна из целей проекта 
резолюции состоит в том, чтобы содействовать более активной роли Агентства в области 
ядерной энергетики.  

19. Помимо поддержания такой более активной роли, Китай намерен и далее оказывать 
поддержку роли Агентства в том, что касается неэнергетических применений ядерной энергии. 

20. Представитель ИНДИИ, также указывая, что его делегация является одним из авторов 
проекта резолюции, говорит, что в тексте отражен ряд предложений Группы 77 и Китая.  
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21. Ядерная энергетика важна для устойчивого развития, но в тексте подтверждается право 
каждого государства выбрать свою собственную энергетическую политику, признавая таким 
образом, что некоторые страны могут не пожелать делать выбор в пользу ядерной энергетики. 

22. Представитель КОЛУМБИИ говорит, что в данном проекте резолюции рассматриваются 
вопросы, представляющие интерес для развивающихся стран, и что поэтому его делегация 
приветствует его. 

23. Представитель МЕКСИКИ, поддерживая данный проект резолюции, говорит, что в 
настоящее время его правительство рассматривает вопрос о расширении ядерно-
энергетической программы Мексики. 

24. Представитель ЯПОНИИ, указывая, что его делегация находится в числе авторов проекта 
резолюции, говорит, что Япония эксплуатирует атомные электростанции в течение уже почти 
30 лет.  

25. В настоящее время наблюдается рост глобальной поддержки в отношении ядерной 
энергетики, что сопровождается расширением понимания того, что техническая и физическая 
безопасность, а также нераспространение должны быть ключевыми факторами, которые 
следует учитывать при содействии ядерной энергетике. Это обстоятельство учтено в данном 
проекте резолюции, в котором рассматривается ряд весьма актуальных вопросов. 

26. Представитель АВСТРАЛИИ, поддерживая данный проект резолюции, говорит, что 
ядерная энергетика все более широко рассматривается как часть будущего решения глобальной 
проблемы спроса на энергию и что государства-члены все чаще направляют Секретариату 
просьбы об оказании им помощи в создании инфраструктур, необходимых для безопасного 
внедрения ядерной энергетики. 

27. Представители АРГЕНТИНЫ и БРАЗИЛИИ говорят, что их делегации приветствуют 
данный проект резолюции, но выступают за внесение в него поправок по ряду вопросов. В 
надлежащее время либо на заседании Комитета, либо в ходе неофициальных консультаций они 
выдвинут некоторые предложения о поправках. 

Заседание закрывается в 17 час. 25 мин. 


